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INNOVATOR IN ELECTRONICS

EU DECLARATION OF CONFORMITY

. Model No.:
IJD-003F

. Name and address of the manufacturer's authorised representative:
Murata Electronics Europe B.V, Wegalaan 2, 2132 JC Hoofddorp, The Netherlands

. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Murata Manufacturing Company, Ltd.,

10-1, Higashikotari 1-chome, Nagaokakyo-shi, Kyoto 617-8555, Japan

. Object of the declaration:
Power Cable

. The object of the declaration described above is in conformity with:
2011/65/EU, RoHS

. Where applicable, references to the relevant harmonised standards used or references to the technical
specifications in relation to which conformity is declared:
EN 50581:2012

. Additional information:

Signed for and on behalf of:

Murata Electronics Europe B.V

Hoofddorp, 2017-09-01

(i,

Glenn Palmer
President



nrmnnum 3A CHOTBETCTBME C U3VICKBAHMATA HAEC
1. Mogen No.:.
2, men anpec Ha YTeAHOMOWEHUA

FXUACTABUTEN HA NPOVBEOANTEIIA:...
3. 3a HacTosIWATa AEKNAPALIMA 33 CLOTBETCTBIE
OTTOBOPHOCT HOCH EAMHCTBRHO
NPON3BOAUTENST? ...
Mp2AMET Ha AexnapauusTa
I'Ipcmmr Ha nemapauum, ROHTO € onncaH
no-rope, e

6 & zazyssyﬁws), M/Izs/ﬁ:‘&ndesbn)]
Koremo €

cwmemme:apw“ PaHH ¢ W KbM
leu-«wmwrre cnetmtbmal.mu, 10 OTHOLLIEHYE HA KOVTD 08

ls;wuwpanw
13n0/1383 Ce N030BaBaHE HA CLOTBETHITE XAPMOHWIMPaHA
mmap‘m WM NPENPATKA KbM TEHUEMTE

b no on KOUTO Ce
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. "s 1014/30/&/(54:), 2014/SY/EURED)

Aexnapaipn]

KoraTo e NpUNokuMO, MME 1t HOMED Ha

HOTUGHMUMPEH ODraH, OMUCaHue Ha

H3ELPUIBHOTO W:...

6 apyru Arpexrvsn]

DomuAHATENHa MHpOPMAUMS:...

{8 2014/30/EU(EMC) aexnapaums]

fonwAHuTenHa nidopMaums:...

[8 2014/53/EU(RED) nernapaim]

KOraTo @ NpuoX“Mo, ONMGAHKE Ha

#¥CR008PH W KOMMOHEHTH, BKAIOMATENHO

COTYep, KOWTO NI03BONABAT HA

DaAMOYCTPOICTBOTO Aa PaBoTh no

MPENHASHAYEHNE: ..

9. [ 2014/53/EURED) acknapaunn]
LombaHvTenHa nidopMaums:...

TIGATMC 33 M OT UIMETO Ha:...

{¥ACTTG W faTa Ha vanaBaHe):...

(M2, IUTBXHOCT) ( MORMUC):...
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 (cs)
£L2 PROHLASEN] O SHODE
1. ModelC.:
2. Iméno a adresa vyroboe nebo jeho
zpinomocnénéhozastupce:

EU-KONFORMITATSERKLARUNG
1. Modell Nr.:..

2. Name und Anschrift des Bevollméchtigten dsHers;eﬂets:..
3. Diealleinige fiirdie

Konformittserkiarung trégt der Hersteller:...

4. Gegenstand derEridérung:..
5
6.

. Der oben besc der Eriddrung erflifft

die Vorschriften der:..
. [in Konformitétserklrungen nach 2011/65/EU(RoHs),
2009/125/EC(Ecodesign)]
Gegebenenfalls Angabe der einschligigen harmonisierten
Normen, die zugrunde gelegt wurden, oder Angabe der
ta:hmsmen Spezifikationen, fiir die die Konformitit erklart
wird:.,
[in mwbﬂmamtﬁmmmmmandam Ridlitiniers]
Angabe der einschf#gigen harmonisierten Nonmen, die zugrunde

gelegt wurden, oder Angabe der technischen 5peznﬁkauonen,
fir die die Konformitat erkrt wird:..
{in Konformit3tserkigrnimgen nach 2014/30/&!(1:7#16),
2014/53/FURED)]
Gegebenenfalls Namen und Nummer der
notifizierten Stelle, Bﬁchrﬂbung ihrer

und Bescheini

[in Konformititserkdsrungen nadl anderen
Richtinien]
Zusatzangaben:...
8. [in KonformitGtserkidrungen nach 2014/30/E(EMC)]
Zusatzangaben:...
[fin Konformitétserklérungen nach 2014/53/EL(RED)]
Gegebenenfalls Beschreibung des Zubehtrs und der
Bestandtelle, einschlleBlich Software, die den
bestimmungsgeméBen Betrieb der Funkanlagen
ermdalichen:...
[in Konformitatseridérungen nach 2014/53/ELARED)]
Zusatzangaben:,,,
Unterzeichnet fiir und im Namen von...
{Ort und Datum der Ausstellung):.
{Name, Funktion) (Unterschrift):...

bl

=

Toto prohiaSenf o shodé vydal na viastni odp
chee:

4. Pveumétpmhl&em
5, Wéﬂ popsany piedmét prohlaSenijeve  shod®s:
3 '011/65EU (RoHs), 2009/125/EC (ELWes‘Ign)]
je to vhodné, odkazy na phsluSné
harmonizované normy, které byly pouZity
nebo odkazy na technické specifikace,
na jejich? zakladé se shoda prohlasuje: ...
{v sinych smémicich]

Cdkazy na piisludné harmonizované normy, ktené
bvl\f pouzity nebo odi@zy na technické specifikace,
na ijlchz 2zdkladé se shoda prohlaSuje: ..

™

ELi VASTAVUSDEKLARATSIOON

1, Tootenumber:..

2. Toota volitatud e;lndaja nimi ja aadress:

3. Kéaolev ioon on valja antud

4. Deklareeritav ese :...

S. Eespool kirjeldatud deldareeritav ese on kooskélas

6. [KooskiNas 2011/65/ES (Rots), 2009/125/EK
(energlatohusts) dirsktividega]

malviited
standardrtelevm viited tahmllstelespeislﬁletsmnldele,

[Kooskdias tsste d/rekﬂlwdega]

korral viited ihtlustatud
standarditele vﬁl vitted tehmhshele spetgﬁkaismomdele
millega seoses vastavust kinnitatakse:..
[Koaskilas 2014/30VES (EMS), 2014/53/ES (RID) direktividega]
Vajaduse kormal volttatud asutuse nimetus ja number, teostatud

~N

[V 2014/30 / EU (EMC) 2014/53 / EU (RED)] toimingu kifeldus ja sertifikaat:...
= je to vhodné, ozndmeni jména subjektu mﬁ tesste direktiividega,
a {iglo, popls intervence a csvédient: ... [ J
[v jinych smémicich] 8. [Koaskalas 2014 (EMS) direkiiviga,
Dodatefné informaces ... {satgave VS (57 ol 7
8 [v2014/30 / EU (EMC)] [Koaskiias 2014/53/ES (RID) direktivigs]
?33”7565/"5‘3 -;gw;mj)] Vajaduse korral tarvikute Ja komponentide, sh tarkvara, mis
Koo 1 e oo b ial = raadioseadmestikul Sigesti tiétada, kerldus

vEetné softwaru, které umokfiujf radiovému zafizeni

9 fv 2014453 BV (L’ervena)]
Dodatecné informace: .
Podepsano za a jménem
{misto a datum vydani
{méno, funkee) (podpl

EU-OVERENSSTEMMEL SESERKLAERING

1. Moddl nr.:...

2. Navnog adrsepé fabrikantens bemyndigede
repreesentant:..

3. Denne « i pd
fabrikantens ansvar:...

4. Erklzeringens genstand

5. den far j som ovenfor,er i
overensstemmelse med:..

6 [ 20‘11/65/EU(RD/'$), 2009/125/56{.’:'4‘041&9@7}

ragoner;
Hvorda €r relevant, referencer til de relevante anvendte
hanmoniserede standarder eller referencer til de telanisike
spedifikationer, 5om der erdzeres overensstemmelse med:..
[ andre direktiver]
Referencer til de refevante anvendte harmoniserede
standarder eller referencer til demlmskespeuﬁlauorw
Som der erldaeres overensstemmelse med
{7 2014/3Q/ELI(EMC), 2014/53/EJ(RED)
Dekiarationer]
Hvor det er relevant, det bemyndigede organ navn og
numimer, besiaivelse af aktiviteten og udstedt
attesten:

[i andre direktiver]
Supplerendeoplysninger:...

{1 2014/30/EU(EMC) Deldarationer]
Supplerendeoplysningers...

{i 20149/53/EL(RED) Dekiarationer]

Hvor det er relevant, beskrivelse af tilbehor og
komponenter, herunder software, som far radioudstyret
1il at fungere efter hersigten:...

{7 2014/53/EURED) wkb/aﬁaner]
Supplerendeaplysninger:...
Underskrevet for og pd vegne af:...

(sted og dato):.

(navn, stilling) (undeislcm)

-~

0

b

9./ 2014/53/ES (RID) direktifiga]
Lisateave:

{Kelle nimel 12 poclt) alla Kirjutatucs..
{vélfaandmise koht ja kuup&ev):...
(nimi, ametinimetus) (allkiri):...

AHAQZH TYMMOP®QEHE EE
ApiBpocMovTErou:..
‘Ovoua Kmiilsueuvan'rou £E0UGI030TIIEVOU. aVTINPOCTNOY
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[Zmv 2014/53/EU(RED) Afhwon]

Oriou £xe epappioyy, nep-vpowr\ TV NOPEAKGHEVOY Kal
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ZupnANpWLaTIKES NATPOPODIEG...
Ynoypagf yia Aoyapiaopd kal aE (wbucrroq,
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EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. Mode! No.:.

2. Name and addrss of the manufacturer's
authorised representative:..

3. This dedlaration of conformity Is issued under the sole
responsibility of the manufacturer:..

4. Object of the dedlaration:..

S. The object of the dedaration described above is in
conformity with:..

6. [in 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/FC(Frodesign)
Dedlarations)

Where applicable, references to the relevant harmonised
standands used or references to the technical
spedifications in relation to which conformity is dedared:..
{in ather Directives]
References to the relevant harmonised standards used or
references to the technical spedfications in relation to
which conformity is dedared:..

7. [in 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EL(RED)
Dedlarations]
Where applicable, notified body
name and number, description of
intervention and certificate:..
[in other Directives]
Additionalinformation:..

8. [in 2014/30/EU(EMC) Dedarations]
Additionalinformation:..
fin 2014/53/EU(RED) Dedlarations]
Where applicable, description of accessories and
components, including software, which allow the
radio equipment to operate as intendex:..

9. fin 2014/53/FL{RED) Dediarations]
Additional Information:..

Signed for and on behalf of:..

(place and date of issue):..

(name, function) (signature):..

DECLARACIONDE CONFORMIDAD UE

1. Nombre del Modelo:..

2. Nombrey dlrecddn del representante autorizado
del fabricante:

3. Esta dedarackin de conformidad se expide

bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante:

Objeto de la declaradidn:..

El objeto de la declaradién descrita

anteriomente es conforme con:..

[En las dedlaradiones de acuerdo a

2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC{Ecodesign)

Cuando proceda, las referencias a las normas

armonizadas aplicadas o referendas a las

especificaciones técnicas en relaciénconlas cuales se

declara la conformidad:..

[para otras drectivas]

Referencias a las nomas armonizadas aplicadas o

referenciasa las  especificaciones técnicas en relacion

conlas cuales se declara la conformidad:..

7. [En las dediaraciones de acverdo a

2014/3Q/ELEMC), 2024/53/EURED)

Cuando proceda, ef nombre y niimero del organismo

notificado y certificado:..

[para otras directivas]

Informacién adicionat:..

[En I3s declaraciones de acuerdo a

2014/30/EEMC)]

Informadién adicional:..

[En las dedlaraciones de acuerdo a

2014/53/EU(REDN

Cuando proceda, descripcion de los accesorios y

«« incluido el soft que permiten

que el equipo radioelédtrico funcione como estaba

previsto:..

{En las declaradiones de acverdo &

2014/53/EUNRED)]

Informacion adicional:..

Firmado por y en nombre de:..

(lugar y fecha de emisidn):..

(nombre, cargo) (firma):..

o o

[

w

.

DECLARATION DE CONFORMITE de I'UE
Référenceprodutt:..

Nom et adresse du mandataire agréé par ke fabricant:.
La présente déclaration de conformité est établie
sous la seule responsabliité du fabricant:..

Objet de la déclaretion:...

|UTR WNE

[dans les déclarations 2011/65/FU{RoHs),

2009/125/F({Feodesign) ]

Le cas échéant, éférences aux normes

harmonisées applicables ou aux spécifications

techniques par rapport auxquelles la conformité est

dédlarée:... [dans kes autres Directives]

referenos auxnormes hamonisées applicablesou

aux specmmﬂonstedmlqus parrapport auxquelles ia

conformité est déclande: .

[dans fes déclarations20J- 43/ ENEMC),

2014/53/EU(RED)

Le cas échéant, nom de ('autorité

notifiée et numéro, description de

lintervention et du certificat:...

[dans fes autres Directives]

Informations complémentaires:..

[dans les dédlarations 2014/30/EL(EMC)]

Informations complémentaires:..

[dans les déclarations2014/53/EU(RED)]

Le cas échéant, description des accessoires et

composants, logidels inclus, permettant le bon

fonctionnement de téquipement radio:..

9. [dans fes dédiarations 2014/S3/EURED)]
Informations complémentaires:..

Signé par et aunom de:..

(date et lieud'établissement):..

{nom, fonction) (signature:..

b

2

L'objet de la déclaration décrit ci-dessus est conforme a;

hrvatski (hi

EUTZJAVA O SUKLADNOSTI

1.

2.
3.
4,
S,
6.

8

)

Model br.:..

Ime | adresa X
Ova igava o suldadnost izdajesena iskljudivu
odgovornost proizvodaca:..

Predmetizjave:..

Gore opisan predmet izjave u skladu je s:..

[Ezjave preyna 2011/65/EL(Rok), 2009/125/FC{Eeodesign),
Prema potrebi, upudvanie na odgovamjuée uskladene
norme koje se upotrebljavau ill upuévanie na druge
tehnicke spedifikadije u odnosu na koje se deklarira
sukladnost:..

[ostale direktive]

Upudivanje na odgovarajude uskladene norme koje se
upotrebljavaju ili upudivanje na druge tehnitke specifikacije
odnosu na koje se deldarira sukdadnost:..

[Tziave prema 2014/30/ELNEMC), 2014/53/EL(RED)]
Prema potreby, naziv i broj prijavijenog tijela, opis
Intervendije | potvrda o ispitivanju:..

[ostale direktive]

Dodatne informacije:..

[Lziave preima 2014/30/ENEMC)]

Dodatne informaciie:..

[kﬁmm 2014/S3/EUHRED)]

Prema potrebi, opis dodatne opreme i sastavnica, ukijutuju
softver, koji omogucuju normalan rad radijske opreme:..
[Lzave prema 2014/53/EURED)]

Dodatne informacije:..

daka:

Potpisano za i u ime:..
{mjestoidatum Izdavanja):..
(Ime, funkdija) (potpis):..

italiano (i

DICHIARAZIONE UE DI CONFORMITA

~

<]

b

L N

Modello n.:..

Nome e Indifizzo del rappresentante autorizzato

del fabbricante:..

La presente dichlarazione di conformita & rilasciata sotto la
responsabllita esdusiva del fabbricante:..

. Oggettodella dichiarazione:..

L'oggetto della dichiarazione di cuisopra & conforme alla:

. [nelle Dichlarazioni 2011/65/EU(RotHs),

2000/125/FC(Ecodesign)]

Ove applicabile, i riferimentialle pertinenti  norme
armonizzate utilizzate o riferimenti alle specifiche tecniche
in relazione alle quali & dichiarata la conformita:..

[in altre Direttive]

i riferiment alle pertinenti norme armonizate utilizzate o i
riferiment! allespecrﬁche tecniche in relazione alle quali &
dichiarata la conformita:

[nelfe Dicliarazion/ 2014/?0/EU(EM(_‘),
2014/53/EURED)]

Ove appiicabile, nome dell'ente notificato e numero,
desarizione dellintervento e cestificator..

. [nella chhlalazmne 2014/30/EU(EMC)]

Ulteriori informazion:..
[nella Dichiarazione 2014/53/EU(RED)]
Ove applicabile, descrizione degll accessori e dei componenti,
Induso il software, che permettono alliapparato radio di
aperare come previsto:..
fnelta Dichiarazione 2014/53/E(RED)]
Ulteriori informazioni:..
Firmato in vece e per conto di:..
(luogo e data del rilasdo):..
{nome e cognome, funzione) (firma}:..

latviesu valoda (Iv)

ES ATBILSTIBAS DEKLARACIIA

1. Modela Nr.:.

2. Ra¥otaja pﬂnvamta parstavia nosaukums un adrese:..

3. S atbilstibas deklaracija ir zdota vieriigi uz $3da ra¥otdfa
atbildibu:..

4. DelMaradias priekSmets:..

5. Iepriels aprakstitals deldardcias priekimets irsaskaraar: ..

6.

~

-3

X ?.S'aslraﬂi ar 2011/65/ES (Raﬁs), 2009/125/eK

vitdte) direktivam]
Kur attiecindms, norddes uz zmantotajiem atbilstoSajiem
harmonizEtajiem standartiem vai norddes uz tehniskajiem
raksturlielurniem, saistiba ar kurlem ir deldaréta atblistiba..
[Saskapa ar citam direktvarn]
Norades uz kmantotsjiem atbilstoSajiem harmonizetajiem
standartiem vai norades uz tehniskajlem raksturliielumiem,
saistiba ar kuriem ir deklaréta atbilstiba:..
[Saskapa ar 2014/30/ES (EMS), 2014/53/ES (RID)
direktvam]
Kur attiecinams, pilnvarotas iestades
nosaukums un numurs, veiktas
darbibas apraksts un sertifikats:..
[Saskapa ar alam direktivam]
Papildu informddija...

. [Saskapa ar 2019/30/ES (EMS) direktivu]

Paplidu informacia:..
[Saskand ar 2014/53/ES (RID)
direktivu]

Kur attlednams, plederumu un knmponentu, ieskaitot
ka

U, kas lauj radioiek i darboties

redzEts, api

pa raksts:..
9. [Saskand ar. 2014/53/55 (RID) direktivu]

Papildu informacha:..

Turpmak noradits varda paraksis:..
(izdosanas vieta un datums):..
{vards, uzvards, amats) (paraksts):..



. Garintojo jgaliotojo atstovo pavadinimas | adresas:..
. Gi atitikties deldaracija iduota tik gamintojo atsakomybe:

. Pirmiau biek atitinka:..
. [Sutinkamai s 2011/6%5 (RoH.s), 2009/125/FK

1
2
3
4. Dehamdjcsob_}el«as
5.
6

Jel tinkama, taikyty damlluu s!andanu nuorodos arba
techniniy specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota
UoTodas:..

&/
Taikyty damiyjy standarty  nuorodos arba techniniy
specifikacijy, pagal kurias buvo deklaruota atitikiis,
NuUEnodos: ..

~

JSutinkamal su 2014/30/E5 (EMS), 2014/53/E5 (RID)
et 2
Jei tinkama, jgaliotosios istaigos
pavadinimas ir numefis, atlikto veiksmo
apradymas ir sertifikatas:..
[Siinkameal su kitomis direktyvomis]
Papildoma Informacija:..
[Sutinkamal sy 2014/30/E§ {(EMS) dirgktyval
Papidoma in
[Sutinkamai sy 2014/53/5 {RID)

aratyva]

.°°

Jei tinkama, priedy ir komponenty, jskaltant
programing |r¢mga, kunos deka radijo jranga velkia
kaip numatyta, apr:

9. [Sutinkamal su 2014/53/E5 (RID) direktyva]

°=rvldoma|nfomlauja

kg ir kieno vardu paslrayta:..

{ no data ir vieta):..

rva a5 ir pavarde, parelgos) (paradas):..

tu—m%elosegl nyilatkozat

esziilék tipus:..

2 Ac.n.armmegha‘lalmazottkepvselqének neve és cime:
3. E megfeleloségi nyilatkozat a gyard kizdrlagos
feieiosségére kerill kibocsatésra:..
4, nr«ulaﬂmzattérgya
3 E hangban van:
6. f2011/65/EU (RoHS), 2009/125/5(.‘ (Ecodesign)
direktivakban yIBﬂmzatuk]
Ahol a
At ényokra vagy hi a miiszaki
elfirdsok lyekkel kapc a Gsé
km\.rﬂaﬁmzla‘ljék
[egyel dmﬂvékban]
Hivatkozésok az 6 rrlid

szabvanyokra, amelyekkel kapcsolatban a megfeleléséget
lanyilatkoztatjak:
{1014/30/5[/ (EMC) 2014/53/EU(RED direktivakban]

Rl

Ahnt alkalmazham, a bejelentelt testillet neve & széma, a

heavatkozas és a tanUsitvany leirdsa:..

[egyéb direktivékban]

Hiegészitd informacidk:..

F2O14/30/EU (EMC direktivéiban) Nyiatkozatok]

tiegdszitd informacidk: ..

2014/53/FU (REJ) lﬂlekﬂvéban, Nyillatkozatok]

a & észek leirasat,

bel sertve a szoftvert, amely Iehetove tezl hogy a radié-
a

o

L8 PPy

8. [2014/53/EL(RED) dl/eku’va'ban, MNyitatkozatok]
Kiegeszitd informaciok:..

nevébenaldinar.

(kibocsatas helye és kelte):..

(név, beosztds) (aldiras):..

X
TKIARAZZIONI TAL-KONFORMITATAL-UE
. IF-mudell Nnu.:..
2. L-lsemu |- Indirizztar-rapprezentant awtorizzat
mill-manifattur:,..
. Din da:lﬂqarazzpnﬂal—lmnfonnrlﬂ hnhareg tahtir-
unika tal-
. L-ohanted-diljarazzjont:..
. L-ahan tad-dikjarazzjonideskritta hawn fugq  huwa
konformi:..
[fid-dikgarazzionjiiet 2011/65/FL{RoHs),
2009/125EC(Ecodesign)]
Fejn applikabbli, referenzi ghall-istandards armonizzati
rilevanti Ii ntuzaw, jew referenzi ghall-ispetifikazzionijiet
texnki fir-rigward taghhom hija dikjarata konformita:..

= D)

ne W

bl

[iFDirettivl ohvajn]
i ghall- d izzatl rilevanti I ntuzaw,
Jew referenzi ghall—tspedﬁkazzjonijiet teknidi fir-rigward
taghhom hija dikjarata konformita:..
7. [rd-dikjarazzioniiet 2014/30/EL(EMC),
2014/S3/EURED)]

Fejn applikabbli, korp notifikat |-isem u n-numry, id-

deskrizzjoni tal-intervent u gertifikat:..

[ifDirettivi obraja]

Informazzjoni addizzjonali:..

[id-dikjarazzionijiet 2019/30/ELEMC)]

Informazzionl addizzjonali:..

[fid-dikjarazzionijiet 2014/53/EL(RED)]

Fejn ikun applikabbli, deskrizzjoni tal-adcessori u |-

inkluz Is- I ttaghmir

tar-radju Il jahdem kif intiz:..

S. [fd-dikiarazzionijiet 2014/53/ELARED)]
Informazzjoni addizzjonali:..

Iffirmat ghal u fisem:..

{most i data tal-hrug):..

(sem,funzjonl) ({fima):..

EV-CONFORMITEITSVERKLARING
1. Modelnr.:.
2. Naamen adrs van de gemachtigde van de fabrikant:
3, Dezec wordt verstrekt
onder volledige verantwoordelijikheid vande fabrikant:
4. Voorwerp van de verldaring:..
5. Het hierboven beschreven voorwerpls  conform:..
6. fin 2011/65/EU(ROMS), 2009/125/EC(Fcodesign)
Verkiaringen]
Indien van iding van de
relevante geharmoniseerde normen of van de andere
technische spedificaties waarop de conformiteftsveridaring
betrelddng heeft:..
{in andere Richtijnen]
ing van de k geharmx

normen of van de andere technische specificaties waarop de
conformiteitsveridaring betrekidng heeft:..
[in 2014/30/E(EMC), 2014/53/EU(RED) Verkiaringen]
Indien van toepassing, aangemeke instantie
naam en nummer, beschrijving van de
werkzaamheden en certificaat:..
[in andere Richttijnen]
Aanvullende Informaties..
[in 2014/30/8U(EMC) Verklaringen]
Aanvullende informatie:..
[in 2014/53/EU(RED) Verkdaringen]
Indien van toepassing, beschrijving van de accessoires en
onderdelen, met Inbegrip van software, die het mogelijk maken
dat de radloapparatuur functioneert zoals bedoeld: ...
9. fin 2014/53/EU(RED) Verklaringen]
Aanvullende informatie:..

~

*

(naam, functie) (handtekening):..

,

DEKLARACIAZGODNOSCI UE

1. Nazwa modelu:..

2. fimie | nazwisko [ iciela
producenta:..

. Ninlgjsza  deklaragla  zgodnoéci wydana

na wylazng odpowiedzialnoéé producenta:..

. Przedmiot dekdaradji:..

. Opisany powyzej przedmiot deklaracjijest  zgodny z:..

[w Deldaraciach 2011/65/EURoHs),

2009/125/EC Ekoprojekt)]

Juehsbosowne,odwo&amadoodmsnydl nom

) lub do specyfikagji

mchnkznych w odnlsmludoktérych deklarowana jest

z0staje

oms W

izowanych
zastosowano lub do specyfikagii tachnicznych, w odniesieniu do
ktdrych deldarowana jest zgodnodt:..
[w Dekdaragiach 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EURED)]
Jezeli stosowne, nazwa jednostid
notyfikowanej oraz numer, opis
interwendji oraz certyfikat:..
[w innych Deﬂalaqadt]
Infrormagje dodatkowe:
8. [w Deldaraqach 2014/30/EU(HWC)]
Informacie dodal
w Deklaranjach 2014/53/EU(RED)]
Jezeli stosowne, opis akcesoridw oraz
komponentow, wiaczajac
oprogramowanie, ktdre pozwalaja na
zgodng z przeznaczeniem pracg sprzetu
radiowego:.
9 fw Dddafaqadl 2014/5EUREDY]
Dodatkowe Informadie:..
Podpisano w imienlu:..
{miejsce i data wydania):..
{nazwisko, stanowisko) (podpis):..

~

DEQLARACAO DE CONFORMIDADE UE
Modelo N°:..
. Nome e endereco do mandatério do fabricante:..
. A presente declaragio de conformidade é
emitida soba exdusiva responsabilidade do fabricante:..
Objetoda dedaragdo:..
O objetoda declamgao adma menclonada estiem
conformidade com
[nas declragles 2011/65/&!(/?:115), 2009/125/EC(Ecodesign)]
Quando aplicével, referéncias as relevantes normas
harmonizadas utilizadas ou referéncias &s especificaghes técnicas
em relacio &s quals & dedarada a conformidade:...
[fem outras diretivas]
jas &s relevantes normas harmonizadas ulilizadas ou
referngias 3s espectficacBes téenicas em relagio as quais €
dedarada a conformidade...
[nas declaracdes 2014/30/EU(EMC), 2014/53/EUNRED)]
Quando aplicivel, nome e nimero do
organismo notificado, descricio da
intervencdo e certificado:..
[em outras diretivas]
Informagdes adicionais:..
8. [nas dedaractes 2014/30/EUEMC)]
Informages adicionals:..
[nas dedarages 2014/53/EU(RED)]
Quando aplicive!, a descricio de acessorios e
componentes, incluindo software, que permitem que o
equipamento de radio fundione da forma prevista:..
9. [nas dedlaragies 2014/53/EU(RED)]
Informacgbes adicionais:..
Assinado por e em nomede:..
(local e data da emissdo):..
{nome, cargo) (assinatura):..

[EENT

o wuas

~

DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

Num3rmodel:..

. Denumirea gl adresa reprezentantulul

autorizatal producitorulul:..

Aceastd declaratie de conformitate este

eliberats pe propria rispundere a

producstorului:..

Obiectul declaratie:..

Obiectul declaratiei descrise mai suseste conformeu:..

[in decaratie 2011/65/EU(Rotis),

2009/125/EC(Eeodesign)]

Unde este valabll se face refesinia la standardele
care au fost folosite sau la

specificatiile tehnice relatlv  a care este declarats

conformitatea:..

[in alte direcive]

Se face referintd k- standardele armonizate relevante

careau fost folosite sau la speclﬁcahlle tehnice refativ

la care este declarata conformitatea

[in dediaraiite 2014/30/EV(EMC), 201 YSYEURED)]

Unde este valabil, numele $i numdrul organismului

notificat, desarierea Interventiel si certificatul:..

{in alte directive]

Informatii suplimentare:..

[in dedlaraiite 2014/20/EL(EMC)]

Informatii suplimentare:..

[Tn declaratiite 2014/53/EU(RED)]

Unde este valabll, descrierea accesoriilor i a

componentelor, incluslv software, care permit

echipamentului radio sa funclioneze asa cum a fost

destinat:..

[in declaraiite 2014/53/EN(RED)]

Informatil suplimentare:..

Semnat pentru si din partea:..

(locatia si data publicarii):..

(nume, functie)(semn&turd):..

8 o

ovmh

~

]
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WHLASENIE 0 ZHODE B

1. Cisto modelu:..

2. Menoa adresa spinomocneného zastupcu
vyrobeu:..

3. Totowyhiasenie o zhode sa vydéva na
vyhradnt zod, Inost vyrobcu:..

4. Predmetvyhlasenia:..

5. Vy&Sle opisany predmet whidseniaje v zhode so:..

6.

{[v 2011/65/EU (RoMHs), 2009/125/ES (Ekodizajn)
vyhldsenich]

V pripade potreby uvedte odkazy na prislu$né pouzité
harmonlzované normy

alebo odkazy na technické 3pecifil@cie, na zaklade
ktorych sa vyhlasuje zhoda:..

[v astatnych vyhldsenich]

Odkazy na prislung pouZité harmonizované narmy
alebo odkazy na Uachmcke Specifikécie, na zéklade
ktorych sa wyhlasuje z!

[v 2014/30/E0 (EMC), 2014/53/HI {RED)
vyhidseniach]

V pripade potreby, meno notifikovanej osoby, popis
intervencie a certifikst:..

[v astatnych vyh/asenlam]

Dodatotnéinforméadie:..

[v 2014/30/EU (514(,‘), vyhidseniach]
Dodatolnéinformacie:..

[v 2014/53/EU (RED) vyhkisemiach]

V pripade potreby , popis prisluSenstva a
komponentov, vratane softvéru, ktory zabezpeduje
previdziku rddiového zartadenia podfa predpokladu:..

~

L

9. fv 2014/53/EU (RED) vyhidsenjach]
Kniéi cies..

Podpisané za a v mene:.

{miesto a datumvydania):..

{meno, funkcia) (podpis):..

LZIAVA EU O SKLADNOSTI
1. Ozala modela:..
2. Imein nasiov poobladdenaga zastopnika
proizvajalca:..
3. Ta izjava o skladnost se izda na lestno
odgovomost proizvajalca:..
4. Predmet izjave:..
5. Predmet navedene izjave je v skladu z:..
6. [v 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)
dekiaraciiah]
Kjer je to ustrezno, napotila na  uporabljene
usklsjene standarde ali napctila na tehniine
specifilkacije v zvezl za katere je delkdarirana skiadnost:
[vdrugih direktivah]
Napotila za relevantne usklajene standarde v uporabl
ali napotila k tehniZnim spedﬁkacijam v ez
katere je deldarirana skladnost:
[v 2014/3Q/EU(EMC), 201 4/53/EU(RED)
deklaraciiah]
Kjer je to ustrezno, obveslen naziv telesa in
Stevilka, opis intervencije in certifikat:..
[v drugih direktivah]
Dodatne Informadije:..
[v 2014/30/FU(EMC) deklarachiah]
Dodatne informacijes..
{v 2014/53/EU(RED) deklaracijah]
Kjer je to ustrezno, opis dodatkov in komponent,
vkijutno s programsko opremo, ki omogota
namenjeno delovanje radijski opremi:..
[v 2014/53/EU(RED) deklaracijah]
Dodatne informacije:..
Podpisano za in v imenu:..
(kraj in datum izdaje;
(ime, naziv) (podpis):..

~

-
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EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS

Malli nro:..

Valmistajan paikallisen edustajan nimi ja osoite:..

Tamé vaatimustenmukaisuusvakuutus on annettu

valmistzjan yisinomaiselia vastuulia:..

Vakuutuksen kohde:..

Edell kuvatiu vakuutuksen kohde on vaatimusten

mukalnen:..

[2011/65/EV(RoHs), 2009/125/EC(Ecodesign)

Vakuutukset]

Tanvitteessa viittaus niihin asiaankuuluviin

yhdenmulaistettuihin standardeihin, joita on kiytetty,

1ai viittaus teknisiin erfteimiin, jokden perusteella

vaatmmnuleb.umkuums on annettu:..

[mulssa Direldinveisss |

Viittaus nithin il

standardeihin, jolta on kéiytetty, tai vittaus teknisiin
sitelmiln, joiden v ’

b wWpNe

bl

on annetiu;..
[2014/30/E(EMC), 2014/53/EURED)
Vakuutukset]
Tarvittaessa, iimottettu laitos ja numero, toimenpiteen
larvaus ja todistus:..
[mulssa Direftiveisss |

~

©

Lisstietoja..
[201_4/30/EU(EMC) Vakuutukset]

[2014/53/FURED) Vakuutukset]

Tarvittaessa, kuvaus niistd lisilaitteista ja osista,
myds chjelmistoista, jotka mahdollistavat
radiolaitteen kéyttitarkoltuksen mukaisen kéyton:..
[2014/53/EU(RED) Vakuutukset]

b

Puolesta allel'cilljomanut:
{antamispaikka ja -paivamaara):..
(nim, tehtsva) (alleldgotus):..

EU-FORSAKRAN!

1. Model nr:..
2. Namnoch adrs 1ill den av producenten aukboriserade

OMOVERENSSTAMMELSE

representanten:

Denna forséilzan om dverensstimmelse utfirdas pd

tilverkarens eget ansvar:..

Forem8l for frsskran:..

Foremdlet for forsakran ovan

Bverensstimmer med:..

[1 2011/65/EU(RoHs), 2009/125/E{Feodesign)

Deklarationer]

1 tillimpliga fall: Hanvisningar till de relevanta harmoniserade

standarder som anvants efler héinvisningar till de tekniska

specifikationer enligt vilka Sverensstammelsen forsakres:..

17 andra direktiv]

; till de dard

som anvints eller hinvisningar till de tekmslva spedifikationer
enligt vilka dverensstémmelsen forsil

[t 2014/30/ELEMC), 2014/53/EU{RED}

Dekiarationer]

1 tillimpfiga fall: Det anmélla organet, namn och nummey,

beskivning av Stgarden och utfdrdat intyget:

[i andra direktiv]

Yiterligare information:..

i 2014/30/6U(BMC) Deklarationer]

Ytterligare information:..

1 2014/53/EL(RED)

Deldarationer]

I tillimpliga fall, en beskrivaing av tillbehdr och komponestter,

inklusive programvara, som gor det méjliat for

radioutrustningen att fungera som avseit:..

9. [i 2014/53/EU(RED) De/daraboner]

wmh w

S

_\l

S

-samsvarserklaering

1. Modellnr:..

2. Navn og adresse pé produsentens autoriserte
representant:..

3. Denne i utstedt p8 proc

5. Emlaingersg]enstand beskrevetovenforer i samsvar

med: kapittel 2a.

f 2011/55/5[/(/?0/-&), 2009/125/FC(Ecoddesign)

Deklarationer]

Hvor gieldende, henvisninger til de relwame harmoniserte
er brukt eller

o

tit de
spesifikasjonene det erkleeres samsvar mex:..
[andreabreher]
til de relevante harmoni

som er brukt eller henvisninger til de spesifikasjonene det
erkleres samevar med:..
[i 201 4/30/El§(ﬂ‘46‘), 2014/53/EU(RED)

Hvor gieldende, teknisk I«xmdlovgars navn og nummer,
beslaivelse av Interventsjon og sestifil

i andre direkttver]

Tilleggsoppiysninger.

[ 2014/30/EU(EMC) Dellarationer]
Tilleggsopplysninger:..

[7 2014/53/ELU(RED) Deklarationer]
Hvor gjeldende, beskrivelse av tilbehar og
deler, inkludert programvare, som tillater
radioutstyret til 8 operere som forutsatt:..
{1 2014/53/EURED) Dekiarationer]
Tilleggsopplysninger:..

Undertegnet for og pa vegne av:..

>‘

o

(sted og utstedelsesdato):..
{navn, stilling) (underskrift):..



